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ビーバー：オレンジ色の歯をもつ技術者
イタリア語学習のための段階別読解 - レベル A2

本文はイタリア語です。各文章の下に、意味つきの重要単語と質問があります。答えは枠の中に書いてください。

https://italianoconmartin.com/ja/dokkai/biibaa-orenji-no-ha-no-gishi.html

Un ingegnere che sente l’acqua
補助動詞：deve, può, vuole + 不定詞

Il castoro è un ingegnere della natura. Ma perché costruisce le dighe? Perché non può vivere in un fiume che
corre veloce: la sua casa deve stare in un’acqua calma e profonda. E la porta deve restare sempre sotto
l’acqua, anche d’estate, quando il fiume è basso.

Allora il castoro vuole un lago. E se il lago non c’è, lo costruisce. Prima deve scegliere il punto giusto del fiume.
Poi deve tagliare gli alberi: un castoro può abbattere un piccolo albero in una notte. Poi deve portare i rami
nell’acqua, uno alla volta, e fissarli con le pietre e il fango.

Non è un lavoro facile. La diga deve essere forte, perché l’acqua spinge sempre. E il castoro non può riposare:
ogni notte deve controllare la diga e riparare i buchi.

Ma come fa a sapere dove c’è un buco? Negli anni Sessanta un biologo svedese, Lars Wilsson, ha fatto un
esperimento famoso. Ha messo un altoparlante vicino ai suoi castori e ha fatto sentire il rumore dell’acqua che
scorre. Che cosa hanno fatto i castori? Hanno coperto l’altoparlante con rami e fango!

Nella vasca non c’era nessun buco. Ma per un castoro il rumore dell’acqua vuol dire una cosa sola: «C’è un
buco, devi chiuderlo subito». Quindi il castoro non deve vedere il buco: gli basta sentirlo.

Le dighe dei castori sono importanti anche per gli altri animali. Nei nuovi laghi possono vivere pesci, rane,
uccelli e insetti. E quando piove molto, una diga può fermare l’acqua e proteggere i campi più in basso.

この文章の構造
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• La sua casa deve stare in un’acqua calma. → dovere + 不定詞 ＝ 〜しなければならない：devo, devi, deve,
dobbiamo, dovete, devono

• Un castoro può abbattere un piccolo albero in una notte. → potere + 不定詞 ＝ 〜できる：posso, puoi, può,
possiamo, potete, possono

• Allora il castoro vuole un lago. → volere + 名詞または不定詞 ＝ 〜がほしい、〜したい：voglio, vuoi, vuole,
vogliamo, volete, vogliono

やってみよう：dovere、potere、volere で文を完成させましょう。 Il castoro (dovere) … rosicchiare ogni giorno.
Io non (potere) … restare sott’acqua quindici minuti. Noi (volere) … vedere una diga!

復習： 補助動詞

役立つ単語
イタリア語 意味

abbattere (un albero) （木を）切り倒す

il buco 穴

riparare 修理する

l’altoparlante スピーカー

proteggere 守る

質問
1. Perché il castoro deve costruire una diga?

ビーバーはなぜダムを作らなければならないのですか。

2. Che cosa deve fare il castoro ogni notte?

ビーバーは毎晩何をしなければなりませんか。

3. Che cosa hanno fatto i castori quando hanno sentito il rumore dell’acqua dall’altoparlante?

スピーカーから水の音が聞こえたとき、ビーバーたちは何をしましたか。
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4. E tu? Che cosa devi fare ogni giorno? Che cosa vuoi fare nel fine settimana? Scrivi tre frasi con dovere,
potere e volere.

あなたは？毎日しなければならないことは何ですか。週末に何をしたいですか。dovere、potere、volere を使って文を三つ書きましょう。

使用した資料
L. M. Gordon e altri, «Amorphous intergranular phases control the properties of rodent tooth enamel»
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